
 

 

 

 

 

 

Sujet de la semaine : 

Chomé Kéoné 
 

 

 

 

 בס"ד
Votre Programme Matmidim – CHIOUR ALEPH 

Parashat Vayéra – du 1 au 5 Novembre 2020 



[Tapez ici] 

 
Cette semaine, le sujet d’étude porte sur Choméa Kéoné, c’est-à-dire la possibilité 

de valider une écoute comme si elle avait été prononcée par celui qui l’entend, et ainsi 
se rendre quitte d’une parole de Mitsva à prononcer (comme une Brah’a ou la lecture 
de la Torah etc…) sans la dire soi-même. 

 

Nous nous pencherons tout d’abord sur la source de ce Din dans la Guemarra de 
Souka (38). 

Puis nous étudierons à travers les Richonim et la Guemarra dans Brahot (21b) à quel 
point la Chmia (l’écoute) peut être considérée comme une parole, par exemple lorsqu’il 
serait question de constituer une interruption dans la Tephila à cause de cette écoute. 

Nous travaillerons enfin sur l’opposition entre le Beit Halevi et le Hazon Ich sur le 
fonctionnement de Choméa Kéoné, avec des incidences Halah’a comme se rendre 
quitte d’une Brah’a lorsque l’on n’est pas apte soi-même à la dire, se rendre quitte de 
la Meguila alors que l’on ne lit pas dans un parchemin ou encore se rendre quitte de 
Tephila lorsqu’on ressent le besoin d’aller aux toilettes etc…  

 

Bon Limoud sur Matmidim ! 

 

 

 

 

Tephila avant le Limoud 

, ולְֹא אֶכָשֵל בִדְבַר הֲלָכָה, שֶלֹּא יאֱֶרַע דְבַר תַקָלָה עַל ידִָי, אֱלֹהֵינוּ ואֵלֹהֵי אֲבתֵֹינוּ' יהְִי רָצוֹן מִלְפָניֶךָ ה

, מֻתָר אָסוּר ולְֹא עַל אָסוּר מֻתָרולְֹא עַל , שֶלֹּא אמַֹר עַל טָמֵא טָהוֹר ולְֹא עַל טָהוֹר טָמֵא, ויְשְִמְחוּ בִי חֲבֵרַי

גַל עֵיניַ ואְַבִיטָה נפְִלָאתֹ . כִי ייְָ יתִֵן חָכְמָה מִפִיו דַעַת וּתְבוּנהָ. ולְֹא יכִָשְלוּ חֲבֵרַי בִדְבַר הֲלָכָה ואְֶשְמַח בָהֶם

 .מִתוֹרָתֶךָ

 

Tephila après le Limoud 

ולְֹא שַמְתָ חֶלְקֵי מִיּוֹשְבֵי . שֶשַמְתָ חֶלְקִי מִיּוֹשְבֵי בֵית הַמִדְרָש, לֹהֵינוּ ואֵלֹהֵי אֲבתֵֹינוּמוֹדֶה אֲניִ לְפָניֶךָ ייְָ אֱ 

ל אֲניִ עָמֵ . אֲניִ מַשְכִים לְדִבְרֵי תוֹרָה והְֵם מַשְכִימִים לִדְבָרִים בְטֵלִים. שֶאֲניִ מַשְכִים והְֵם מַשְכִימִים. קְרָנוֹת

אֲניִ רָץ לְחַיּיֵ . אֲניִ רָץ והְֵם רָצִים. אֲניִ עָמֵל וּמְקַבֵל שָכָר והְֵם עֲמֵלִים ואְֵינםָ מְקַבְלִים שָכָר. והְֵם עֲמֵלִים

מִרְמָה לֹא אַנשְֵי דָמִים וּ. שֶנאֱֶמַר ואְַתָה אֱלֹהִים תוֹרִדֵם לִבְאֵר שַחַת. והְֵם רָצִים לִבְאֵר שַחַת, הָעוֹלָם הַבָא

ואֲַניִ אֶבְטַח בָךְ, יחֱֶצוּ ימְֵיהֶם .  
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Programme du Dimanche 

 

1. La source de Choméa Kéoné 

Expliquer la source de Choméa Kéoné qui se trouve dans la Guemarra de Souka 38b.  

A-t-on besoin de répombre pour etre aquitté ? 

 

 

 

 

 

Rachi : 
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Est-ce que Rachi peut penser que l’écoute est considérée réellement comme une parole ? 

 
 
 

Les mots du jour à apprendre : 

 

Mais אֲבָל 

Ils ont dit   ּאָמְרו   

Car il est écrit (dans un verset) דִכְתִיב 

 

 

 

Programme du Lundi 

 

Etudier la Guemarra suivante qui traite la situation ou une personne entendrait un Kadich 

pendant sa Amida, et voir l’argumentation de Tossfot contre Rachi. 

 

 גמרא ברכות כא:

 

 תוס' ד"ה עד שלא יגיע וכו' )ברכות כא 
]...[  

  

 

Quelle est la contradiction apportée à la preuve de Tosfot ? Comment Rachi répondra au 

problème de l’interruption au milieu de la Tephila ? 
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Voir comment le Choulh’an Aroukh’ a tranché la question : 

 שולחן ערוך שם סעיף ז

 

כעונה ויהא צ"ש שאומר למה ויכוין ישתוק לקדושה אלא ולא לקדיש  לא פוסק אינו  

 
 
 
 

Les mots du jour à apprendre : 

 

Mais Peut-être דִלְמָא 

Il était ָהָיה 

Pourtant הַלֹּא 

 

 
 
 

Programme du Mardi 

 

Etudier la Guemarra dans Brah’ot suivante (à partir de la Mishna) et le Tossfot (celui 

souligné) 

 גמרא ברכות כ: ותוס' ד"ה כדאשכחן
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Les mots du jour à apprendre : 

 

La loi qui est tranchée est הִלְכְתָא 

Il est sorti 

Il est acquitté 
 יצָָא

Qu’en est-il ? 

Quel est la loi 
 מַהוּ

 

 

 

Programme du Mercredi 

Etudier les paroles du Hazon Ich (ramenées ici par le Kehilot Yaakov) et essayer de déterminer 

comment il définit le fonctionnement de Choméa  Kéoné 

 

 

 

(…) 
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Les mots du jour à apprendre : 

 

Qui מִי 

De là (nous apprenons) מִכָאן 

Endroit מָקוֹם 
 

 

 

Programme du Jeudi 

 

 

Etudier les Psakim suivants du Hafets Haim : 

 

 משנה ברורה סי' ע"ה סוף ס"ק כ"ט
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   ביאור הלכה סימן קד סעיף ז

 דכיון א"די בפלוגתא תליא ולשמוע לשתוק מותר אם זה דין דעצם מ"ובד י"בב ועיין ב"במ עיין - כעונה ויהיה

 ל"דס למנהגינו לעיין ויש. המנהג מטעם להקל הכריע כ"ואעפ הפסק מטעם ואסור ממש כעונה הוא כעונה דשומע

 ואף יצא אם בתפלתו הוציאו שחבירו בשעה לנקביו צריך היה אחד אם ממש כדבור אינו כעונה דשומע ג"דאע

 קרי דבעל אפשר( ד"בסה כדאשכחן ה"ד' בתו ב"ע' כ ברכות' עי) בתפלתו מוציאו כשחבירו אסור קרי בעל דלענין

זה כעין אחרת שאלה כ"ג שכתב ג"בפמ ועיין. ו"סק ב"במ ב"צ בסימן לעיל עיין ברכות שאר ולענין. טפי חמיר  

 

 

 

 
 

Les mots du jour à apprendre : 

 

Parce que 

Au nom de 
 מִשּׁוּם

Aussi נמִָי 

(Abréviation de) Nos sages ont enseigné 

dans une Braïta 
רַבָנןָ תָנוּת"ר =   

 

 

 

 

 

 

Bon Limoud sur Matmidim ! 
 


